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Déclaration de réussite à la formation PRATIQUE
Selon les conditions #5.3.7 et #5.3.5 des AMC4 et AMC5 à l’Article 11 du règlement (EU) 2019/947

[bookmark: _Hlk204581199]Note importante : Cette déclaration ne constitue pas une reconnaissance du suivi et de la réussite de la formation pratique et de l’évaluation des compétences STS-01/STS-02, telles qu’exigées par UAS.STS-01.020(e)(ii) et UAS.STS-02.020(7)(b). Elle n’autorise pas les pilotes à distance à opérer dans le cadre des scénarios standards.

	1. Exploitant d’UAS qui demande une autorisation d’exploitation

	1.1
	Nom de l’exploitant d’UAS : 
	Insérez du texte
	1.2
	Numéro d’enregistrement :
	Insérez du texte
	1.3
	Point de contact opérationnel :
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte
	
	
	Adresse e-mail :
	Insérez du texte
	
	
	Téléphone :
	Insérez du texte
	1.4
	Demande selon :
	☐ PDRA-S01
	☐ PDRA-S02

	2. Entité responsable de la formation

	2.1
	☐ L’exploitant UAS lui-même, tel que mentionné au §1 ci-dessus → Passer directement au §3.

	
	☐ Une autre entité / un autre exploitant UAS → Veuillez compléter les informations ci-après.

	2.2
	Nom de l’entité / de l’exploitant :
	Insérez du texte
	2.3
	Numéro d’enregistrement :
	Insérez du texte
	2.4
	Personne responsable :
	Nom :
	Insérez du texte
	
	
	Adresse e-mail :
	Insérez du texte
	
	
	Téléphone :
	Insérez du texte
	2.5
	Adresse :
	Rue et numéro :
	Insérez du texte
	
	
	NPA, Lieu :
	Insérez du texte
	
	
	Pays :
	Insérez du texte
	3. Détails sur la formation

	3.1
	Date de début :
	Choisir date	Date de fin :
	Choisir date
	
	Lieu de la formation :
	Insérez du texte	Durée de la formation :
	Insérez texte heures 

	3.2
	Liste des pilotes à distance ayant suivi la formation pratique

	
	→ Veuillez compléter l’Appendice 1.

	3.3
	UAS et autres moyens techniques utilisés pour la formation

	
	→ Veuillez compléter l’Appendice 2.

	3.4
	Programme de formation

	
	→ Veuillez vous référer à l’Appendice 3.

	3.5
	Contexte opérationnel de la formation

	
	PDRA- Choisissez un élément.   ☐ SORA         
	Réf. : Insérez du texte

	4. Déclarations

	☐ Je, soussigné (§6.1), certifie par la présente que toutes les informations fournies dans ce formulaire sont complètes, véridiques et exactes

	☐ Je, soussigné(e) (§6.1), certifie par la présente que les personnes mentionnées à l’appendice 1 ont suivi avec succès la formation exigée pour l’utilisation des UAS et des autres moyens spécifiés à l’appendice 2. Elles ont démontré le niveau de connaissances requis et ont été reconnues compétentes pour accomplir les tâches correspondantes, conformément au programme de formation décrit à l’appendice 3.

	5. Pièces jointes

	☐ Je joins à cette déclaration une copie du ou des carnets de vol (logbook) faisant apparaître les vols d’entraînement avec chaque UAS mentionné à l’appendice 2 et conformément aux informations déclarées au §3.

	6. Signatures

	[bookmark: _Hlk209776766]6.1
	Exploitant d’UAS

	
	Nom :
	Insérez du texte	Signature : 

	
	Date :
	Choisir date	

	
	Lieu :
	Insérez du texte	

	6.2
	Entité responsable de la formation (si différente de l’exploitant d’UAS)

	
	Nom :
	Insérez du texte	Signature : 

	
	Date :
	Choisir date	

	
	Lieu :
	Insérez du texte	



Prochaines étapes
· Veuillez envoyer ce formulaire au format PDF à rpas@bazl.admin.ch, accompagné du formulaire de demande PDRA-S01/S02 et des autres documents pertinents.

Veuillez vous assurer que les appendices 1 et 2 ci-dessous sont dûment remplis avant de les soumettre.



















	[bookmark: _Hlk204581703]Appendice 1
Liste des pilotes à distance (PAD) ayant suivi la formation

	PAD  #1
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte	Insérez du texte
	
	Numéro de pilote à distance :
	Insérez du texte
	
	Formé(e) sur les UAS (cf. App. 2) :
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #3
	☐ #4
	☐ #5
	☐ #6

	
	Formé(e) selon la PDRA :
	Choisir
	PAD  #2
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte	Insérez du texte
	
	Numéro de pilote à distance :
	Insérez du texte
	
	Formé(e) sur les UAS (cf. App. 2) :
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2

	
	Formé(e) selon la PDRA :
	Choisir
	PAD  #3
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte	Insérez du texte
	
	Numéro de pilote à distance :
	Insérez du texte
	
	Formé(e) sur les UAS (cf. App. 2) :
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2

	
	Formé(e) selon la PDRA :
	Choisir
	PAD  #4
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte	Insérez du texte
	
	Numéro de pilote à distance :
	Insérez du texte
	
	Formé(e) sur les UAS (cf. App. 2) :
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2

	
	Formé(e) selon la PDRA :
	Choisir
	PAD  #5
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte	Insérez du texte
	
	Numéro de pilote à distance :
	Insérez du texte
	
	Formé(e) sur les UAS (cf. App. 2) :
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2

	
	Formé(e) selon la PDRA :
	Choisir
	PAD  #6
	Prénom et NOM :
	Insérez du texte	Insérez du texte
	
	Numéro de pilote à distance :
	Insérez du texte
	
	Formé(e) sur les UAS (cf. App. 2) :
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2
	☐ #1
	☐ #2

	
	Formé(e) selon la PDRA :
	Choisir



	Déclaration

	☐ Chaque pilote à distance mentionné à l’Appendice 1 a démontré le niveau de connaissances et de compétences requis pour l’ensemble des sujets et compétences décrits à l’Appendice 3 du présent formulaire.



	Signature

	Nom du dirigeant responsable :
	Insérez du texte
	Date :
	Sélectionnez une date
	Lieu :
	Insérez du texte
	Signature :
	

	Appendice 2
UAS et autres moyens techniques utilisés pour la formation

	UAS #1
	Type d’UAS :
	Choisir un élément
	
	Fabricant :
	Insérez du texte
	
	Modèle :
	Insérez du texte
	
	Numéro de série :
	Insérez du texte
	
	Étiquette d’identification de classe :
	☐ Non  ☐ Oui – préciser : Insérez du texte

	UAS #2
	Type d’UAS :
	Choisir un élément
	
	Fabricant :
	Insérez du texte
	
	Modèle :
	Insérez du texte
	
	Numéro de série :
	Insérez du texte
	
	Étiquette d’identification de classe :
	☐ Non  ☐ Oui – préciser : Insérez du texte

	UAS #3
	Type d’UAS :
	Choisir un élément
	
	Fabricant :
	Insérez du texte
	
	Modèle :
	Insérez du texte
	
	Numéro de série :
	Insérez du texte
	
	Étiquette d’identification de classe :
	☐ Non  ☐ Oui – préciser : Insérez du texte

	UAS #4
	Type d’UAS :
	Choisir un élément
	
	Fabricant :
	Insérez du texte
	
	Modèle :
	Insérez du texte
	
	Numéro de série :
	Insérez du texte
	
	Étiquette d’identification de classe :
	☐ Non  ☐ Oui – préciser : Insérez du texte

	UAS #5
	Type d’UAS :
	Choisir un élément
	
	Fabricant :
	Insérez du texte
	
	Modèle :
	Insérez du texte
	
	Numéro de série :
	Insérez du texte
	
	Étiquette d’identification de classe :
	☐ Non  ☐ Oui – préciser : Insérez du texte

	UAS #6
	Type d’UAS :
	Choisir un élément
	
	Fabricant :
	Insérez du texte
	
	Modèle :
	Insérez du texte
	
	Numéro de série :
	Insérez du texte
	
	Étiquette d’identification de classe :
	☐ Non  ☐ Oui – préciser : Insérez du texte

	utres moyens
	Veuillez décrire ci-dessous les autres moyens éventuellement utilisés pour la formation (p. ex. simulateur, aides à la formation, etc.).

	
	Insérez du texte





	[bookmark: _Hlk204581763]Appendice 3
Programme de formation pratique

	1. Actions préliminaires au vol

	1.1 Planification de l’exploitation, considérations relatives à l’espace aérien et évaluation des 
risques liés au site:
1.1.1 Définir les objectifs de l’exploitation envisagée.
1.1.2 S’assurer que le volume d’exploitation défini et les zones tampons correspondantes (par exemple, zone tampon pour la prévention des risques au sol) sont adaptés à l’exploitation prévue.
1.1.3 Repérer les obstacles présents dans volume d’exploitation susceptibles d’entraver l’exploitation prévue.
1.1.4 Déterminer si la vitesse et/ou la direction du vent peuvent être affectées par la topographie ou par des obstacles dans le volume d’exploitation.
1.1.5 Sélectionner les données pertinentes sur les informations relatives à l’espace aérien (y compris sur les zones géographiques UAS) qui peuvent avoir une incidence sur l’exploitation prévue.
1.1.6 Veiller à ce que l’UAS soit adapté à l’exploitation prévue.
1.1.7 S’assurer que la charge utile sélectionnée est compatible avec l’UAS utilisé pour l’exploitation.
1.1.8 Mettre en œuvre les mesures nécessaires pour se conformer aux limitations et conditions applicables au volume d’exploitation et à la zone tampon pour la prévention des risques au sol pour l’exploitation envisagée, conformément aux procédures du manuel d’exploitation pour le scénario considéré.
1.1.9 Mettre en œuvre les procédures nécessaires pour une exploitation dans un espace aérien contrôlé, y compris un protocole de communication avec l’ATC, et obtenir une clairance et des instructions, si nécessaire.
1.1.10 Confirmer que tous les documents nécessaires à l’exploitation envisagée se trouvent sur place.
1.1.11 Informer tous les participants à propos de l’exploitation envisagée.
1.2 Inspection et montage avant le vol de l’UAS (y compris les modes de vol et les risques liés 
aux sources d’énergie):
1.2.1 Évaluer l’état général de l’UAS.
1.2.2 Veiller à ce que toutes les pièces amovibles de l’UAS soient correctement fixées.
1.2.3 Veiller à ce que les configurations logicielles de l’UAS soient compatibles.
1.2.4 Calibrer les instruments dans l’UAS.
1.2.5 Détecter tout défaut susceptible de compromettre l’exploitation envisagée.
1.2.6 Veiller à ce que le niveau d’énergie de la batterie soit suffisant pour l’exploitation envisagée.
1.2.7 Veiller à ce que le système d’interruption de vol de l’UAS et son système de déclenchement soient opérationnels.
1.2.8 Vérifier le bon fonctionnement de la liaison de commande et de contrôle.
1.2.9 Activer la fonction de géovigilance et y charger les informations (si la fonction de géovigilance est disponible).
1.2.10 Régler les systèmes de limitation de la hauteur et de la vitesse (le cas échéant).
1.3 Connaissance des mesures de base à prendre en cas de situation d’urgence, y compris de 
problèmes avec l’UAS, ou si un risque de collision en vol se manifeste pendant le vol.

	2. Procédures en vol

	2.1 Maintenir une observation efficace des alentours et garder à tout moment l’aéronef sans équipage à bord en vue directe (VLOS) de manière à pouvoir apprécier la situation sur le lieu d’exploitation en ce qui concerne le volume d’exploitation et les autres usagers de l’espace aérien, les obstacles, le terrain et les personnes qui ne participent à l’exploitation à aucun moment.
2.2 Effectuer des manœuvres de vol précises et contrôlées à différentes hauteurs et distances représentatives des STS correspondants (y compris vol en mode manuel/non assisté par GNSS ou équivalent, si l’UAS en est équipé). Les manœuvres suivantes, au minimum, sont effectuées :
2.2.1 Vol stationnaire en position (uniquement pour les aéronefs à voilure tournante).
2.2.2 Transition entre vol stationnaire et vol vers l’avant (uniquement pour les aéronefs à 
voilure tournante).
2.2.3 Montée et descente à partir du vol horizontal.
2.2.4 Virages en vol horizontal.
2.2.5 Contrôle de la vitesse en vol horizontal.
2.2.6 Actions en cas de défaillance d’un moteur/d’un système de propulsion.
2.2.7 Action (manœuvres) visant à éviter les collisions.
2.3 Suivi en temps réel du statut de l’UAS et de ses limites d’endurance.
2.4 Vol dans des conditions anormales:
2.4.1 Gérer une panne d’électricité partielle ou totale du système de propulsion de l’aéronef sans équipage à bord, tout en assurant la sécurité des tiers au sol.
2.4.2 Gérer la trajectoire l’aéronef sans équipage à bord dans des situations anormales.
2.4.3 Gérer une situation dans laquelle le matériel de positionnement de l’aéronef sans équipage à bord est défectueux.
2.4.4 Gérer une incursion d’une personne ne participant pas à l’exploitation dans le volume d’exploitation ou la zone contrôlée au sol et prendre des mesures appropriées pour maintenir la sécurité.
2.4.5 Réagir et prendre les mesures correctives adaptées aux situations dans lesquelles l’aéronef sans équipage à bord est susceptible de dépasser la limite de la géographie de vol (procédures d’intervention) et du volume d’exploitation (procédures d’urgence) telles que définies lors de la préparation du vol.
2.4.6 Gérer la situation lorsqu’un aéronef se rapproche du volume d’exploitation.
2.4.7 Démontrer la méthode de récupération de la liaison de commande et de contrôle à la suite d’une perte délibérée (simulée) de cette liaison.

	3. Actions après-vol

	3.1 Arrêter et sécuriser l’UAS. 
3.2 Effectuer une inspection après vol et enregistrer toutes les données pertinentes relatives à l’état général de l’UAS (ses systèmes, ses composants et ses sources d’énergie) et à la fatigue de l’équipage. 
3.3 Effectuer un débriefing de l’exploitation. 
3.4 Déterminer les situations dans lesquelles un compte rendu d’événement est nécessaire et compléter le compte rendu d’événement requis.

	4. Exploitations BVLOS effectuées selon la PDRA-S02

	4.1 Actions préliminaires au vol — Planification de l’exploitation, considérations relatives à l’espace aérien et évaluation des risques liés au site. Les points suivants doivent être pris en considération: 
4.1.1 Balayage de l’espace aérien.
4.1.2 Exploitations avec des observateurs de l’espace aérien (AO): placement adéquat des AO et régime de résolution de conflits qui comprend une phraséologie et des moyens de coordination et de communication.
4.2 Les procédures en vol définies aux points 2.2.1 à 2.2.7 sont exécutées à la fois en VLOS et en BVLOS.
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